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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): notsan
Arrieta:
Bakio: nóu̯tsan
Bermeo: tʃat
Berriz: naʒakón
Bolibar: nitsen
Busturia: notsam
Dima: náu̯ntsien
Elantxobe: nótson
Elorrio: notsan
Errigoiti: *naia̯kóm
Etxebarri: nentsen
Etxebarria: nitsén (?), níntsen (?)
Gamiz-Fika: nitsén
Getxo: neu̯tsen
Gizaburuaga: néu̯ntson
Ibarruri (Muxika): nótson
Kortezubi: notson
Larrabetzu: naiá̯kon
Laukiz: dótset
Leioa: néu̯ntsen
Lekeitio: neu̯tson
Lemoa: néu̯ntsien
Lemoiz: neu̯tsen
Mañaria: nítʃen, *naʒákon
Mendata: notsén
Mungia: neu̯ntsen, *naiá̯kon
Ondarroa: netsan
Orozko: náu̯ntsen
Otxandio: tsat
Sondika: nótsen
Zaratamo: *naǰákon
Zeanuri: nótsen, *nintʃákon (?)
Zeberio: notsen
Zollo (Arrankudiaga): neu̯ntsen
Zornotza: notsen

Araba

Aramaio: neu̯tsen, netsen

Gipuzkoa

Aia: nitsaǰón
Amezketa: nitsen, *nitsaió̯m
Andoain: nitsan
Araotz (Oñati): nótsan
Arrasate: neu̯ntsen
Arroa (Zestoa): niǰón

Asteasu: nítsaddón
Ataun: nitsaió̯n
Azkoitia: niʒon
Azpeitia: niǰón
Beasain: [ez da galdetu]
Beizama: nitsaǰón
Bergara: naótʃan (?)
Deba: njon
Donostia: nitsaǰon
Eibar: [ez da galdetu]
Elduain: nítsaio̯n
Elgoibar: [ez da galdetu]
Errezil: nitsaió̯n
Ezkio-Itsaso: nitsaio̯n
Getaria: nitsám
Hernani: nitsan, *nitsaddón
Hondarribia: *nitsáiǰ̯on
Ikaztegieta: nitsen, *nitsaio̯n
Lasarte-Oria: nitsaǰon
Legazpi: nion
Leintz Gatzaga: notsen
Mendaro: nion
Oiartzun: nitsan
Oñati: notsan
Orexa: nitsan, *nitsaió̯n
Orio: nitsan
Pasaia: nítsan (?)
Tolosa: [ez da galdetu]
Urretxu: nion, nitsán
Zegama: njon

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: nítse
Alkotz: nitseón, nitsaǰón
Aniz: [ez da galdetu]
Arbizu: nakiǰón
Beruete: nitsjóm, nitsjón
Donamaria: [ez da galdetu]
Dorrao / Torrano: nitsén
Erratzu: [ez da galdetu]
Etxalar: nitsáǰom
Etxaleku: nitsén
Etxarri (Larraun): níntsjon
Eugi: nitsém
Ezkurra: netsion
Gaintza: nítsén (?)
Goizueta: nitsan
Igoa: nitséon
Jaurrieta: [ez da galdetu]

Leitza: nitsíon
Lekaroz: [ez da galdetu]
Luzaide / Valcarlos: nitsákon
Mezkiritz: [ez da galdetu]
Oderitz: nais̯
Suarbe: nitsém
Sunbilla: [ez da galdetu]
Urdiain: nitsán
Zilbeti: nitsé
Zugarramurdi: [ez da galdetu]

Lapurdi

Ahetze: nintsén
Arrangoitze: *nintsáio̯n
Azkaine: *nitsáio̯n
Bardoze: [ez da galdetu]
Beskoitze: nintsen, *náŋkon, *níntaskon
Donibane Lohizune: nitsen
Hazparne: nakón
Hendaia: nintsen
Itsasu: nintsáio̯n
Makea: *nintsán
Mugerre: nindaskon
Sara: nión
Senpere: nitsén
Urketa: [ez da galdetu]
Uztaritze: náŋkon

Nafarroa Beherea

Aldude: nisaik̯ión, nitsaik̯ión
Arboti: nákon
Armendaritze: nindákon
Arnegi: nitsákon, nindakón
Arrueta: níndian (mark.)
Baigorri: níntsajón
Bastida: [ez da galdetu]
Behorlegi: níntsakon
Bidarrai: nintsáio̯n
Ezterenzubi: *nintsákon
Gamarte: nakón, nitsakón
Garrüze: nakón
Irisarri: níndakón
Izturitze: nindáskon
Jutsi: nindakon
Landibarre: nitsákon
Larzabale: níndjan (mark.)
Uharte Garazi: nintsáis̯kon

Zuberoa

Altzai: nintsejṍn
Altzürükü: nítsakon
Barkoxe: neit̯són, nitsó:n
Domintxaine: *nísajon (?)
Eskiula: nyndjá (mark.) (?)
Larraine: nintsejón
Montori: nintsṍa (mark.) (?)
Pagola: nintsóna
Santa Grazi: nintsó:n
Sohüta: nintsájon
Urdiñarbe: [ez da galdetu]
Ürrüstoi: nintsajón, nitsoon

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Beskoitze (L): *níntaskon
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1323. Mapa: IZAN [+iragan, ni-hari]

GALDERA: 90600

naiakon	  
nitzaion	  
nintzaion	 
nintzion	  
ni(n)tzakon	  
nintza(i)zkon	  
nindakon	 
na(n)kon	 
nakion	  
nitzaikion	  
nindian	  
nündia	  
-ra + nor-nori-nork
-ra / -gana / -i + nintzen

Berriz: (ni berari urreratu) naxakón átzo.
Asteasu: Birea atea nítzaddón.
Mugerre: Mintzatzen nindazkon.
Aldude: Urbiltzén nizaikión.
Uharte: Leen mintzatu nintzáizkon.
Irisarri: Gazte nintzalarik ere mintzatzen níndakón igande guziez.
Arrueta: Hürrentzen níndian hártaz edo hártalát.
Santa Grazi: Nuiz nintzan hai, nuiz nintzon...

- Erantzunak lortzeko honako galdera hauek egin dira: "Le 
salí al camino", "me acerqué a él / je m’approchai de (à) lui" 
eta "je lui parlais".
- Nafarroan, bereziki, orainaldia galdetu denean "-ra nor" 
egitura jaso denez, iraganaldian ez da galdetu.
- Nor-nori erregimenari dagozkion adizkiak jaso ez 
direnean, "(-ra) nor" eta "-ra + nor-nori-nork" erregimenari 
dagozkionak onartu dira.
- "Nitzaion" superlemaren barnean honako erantzun hauek 
bildu dira: nintzoa, nintzon, nintzona, nitzaddon, nitzaion, 
nitzaiyon, nitzayon, nitzayon, nitzeon, nitzoon, nizaion eta 
nitzaion.


